
SIERRATAC NON-PADDED SLING - SIERRATAC NON PADDED SLING -
MULTICAM TROPIC

SIERRATAC Non-Padded Sling The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems.
Every now and then Spiritus discovers a product that is just too good to not use
themselves. Spiritus strives to not saturate the market with products that fill a gap
that has already been filled by someone else. They have been getting asked for a
sling for a long time, and they are pleased to have teamed up with SIERRATAC
to provide you with the best sling on the market. The Sling was developed and
field tested by professional end users in both the LEO and Military realms. Every
detail of the sling was meticulously thought out to provide the end user with an
optimal solution for securing their weapon. Make no mistake, this sling was
designed with real world operations in mind. Each sling comes with a durable
rubber sling retention band that is designed to withstand abrasion and keep the
sling secure when not in use. The band features a thicker side wall than most
industrial bands for added durability. Notable Features SIERRATAC Proprietary
Billet Aluminum Slider allows for quick tension adjustment to the sling without the
inherent danger of a tail snagging other items. The slider acts as a solid indexing
point under stressful or dark conditions. The slider does have machined slots that
allow the user to add a small pull tab to it if desired. Open looped ends allow the
user to add whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC NON PADDED SLING - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101718
Mfr. No.: AC-SN-ST-MT
Color: Multi-Cam Tropic
Width: 1''
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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SIERRATAC NonPadded Sling Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIERRATAC NonPadded Sling von Spiritus Systems. Dieser Sling
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Lösung zur Sicherung Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Sling für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Halten Sie den Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Sling korrekt an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling in der Nähe von scharfen Gegenständen zu verwenden, die ihn beschädigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen oder anderen Ausrüstungsgegenständen
hängen bleibt.
Verwenden Sie den Sling nicht unter extremen Bedingungen, die seine Integrität beeinträchtigen könnten.
Halten Sie den Sling bei der Verwendung in einem sicheren Zustand, um unbeabsichtigte Auslösungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Slings:

Führen Sie die offenen Schlaufenenden des Slings durch die Montageshardware Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Sling fest sitzt und nicht verrutschen kann.
Nutzen Sie den proprietären BilletAluminiumSchieber zur Spannungsanpassung.

Einstellung der Spannung:

Ziehen Sie am Schieber, um die Spannung des Slings anzupassen.
Vergewissern Sie sich, dass die Spannung so eingestellt ist, dass sie Ihnen maximalen Komfort und
Kontrolle bietet.

Sicherheitsüberprüfung:

Überprüfen Sie nach der Montage und Anpassung, ob alle Teile sicher und fest sitzen.
Testen Sie den Sling, indem Sie ihn sanft ziehen, um sicherzustellen, dass er stabil ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Materialien.
Falls der Sling beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um Missbrauch oder Gefahren
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit können Sie sich an den Hersteller wenden. Es ist wichtig,
dass Sie bei Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts nicht zögern, Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für Spiritus Systems oberste Priorität. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie den SIERRATAC NonPadded Sling effektiv und sicher
nutzen. Bleiben Sie sicher und verantwortungsvoll im Umgang mit Ihrer Ausrüstung.
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SIERRATAC NonPadded Sling Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC NonPadded Sling by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before each use for signs of wear or damage. Do not use if any part of the sling
appears compromised.
Ensure that the sling is properly attached to your weapon to prevent accidental release.
Use the sling only as intended. Do not modify the sling or use it for purposes other than securing your
weapon.
Keep the sling away from children and unauthorized users.
Report any incidents or unsafe conditions to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury if the sling is not properly secured.
Risk of entanglement if the sling gets caught on other objects.
Risk of damage to the weapon if the sling is improperly adjusted.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure that the sling is adjusted to fit securely and comfortably.
Avoid using the sling in environments where it may become entangled.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for the sling.
Use the rubber sling retention band to secure the sling when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the mounting points on your weapon where the sling will be attached.
Use the open looped ends of the sling to connect to the mounting hardware.
Ensure that the sling is securely fastened and that there is no slack that could lead to accidental
release.

Usage:

Adjust the tension of the sling using the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider to ensure a
comfortable fit.
When using the sling, ensure that it is positioned correctly to provide optimal support without hindering
movement.
If desired, attach a small pull tab to the slider for easier adjustment.
After use, secure the sling with the rubber retention band to prevent it from becoming tangled or
damaged.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations for textile and plastic waste.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIERRATAC NonPadded Sling, please refer to the manufacturer's
website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the benefits of your new sling while ensuring safe and
responsible use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la correa SIERRATAC No Acolchada de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado y
probado para ofrecerte una solución segura y eficiente para asegurar tu arma. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que la correa esté en buen estado antes de cada uso.
No uses la correa si presenta signos de desgaste o daño.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarla.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro o que haya causado un
accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la correa de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada para evitar que se deslice durante su uso.
No sobrecargues la correa con un peso que exceda su capacidad de carga recomendada.
Evita el uso de la correa en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No modifiques la correa ni le añadas componentes que no sean recomendados por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener el hardware de montaje necesario para tu arma.
Conecta los extremos de bucle abierto de la correa al hardware de montaje de tu arma.
Verifica que el hardware esté bien asegurado antes de usar la correa.

Ajuste:

Utiliza el deslizador de aluminio billet para ajustar la tensión de la correa a tu preferencia.
Asegúrate de que el deslizador esté bloqueado en su lugar para evitar ajustes accidentales.

Uso:

Coloca la correa sobre tu hombro o alrededor de tu cuerpo como desees.
Asegúrate de que la correa esté ajustada de manera que te permita un movimiento libre y cómodo.
Mantén la correa sujeta cuando no esté en uso utilizando la banda de retención de goma para evitar
que se enrede.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la correa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Verifica las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si la correa está dañada, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Mayor Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, no dudes en contactar a
tu proveedor o al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu
correa SIERRATAC No Acolchada de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Sangle NonPadded
SIERRATAC

Introduction
Merci d'avoir choisi la Sangle NonPadded SIERRATAC de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution optimale pour sécuriser votre arme. Afin de garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser la sangle conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais la sangle sans surveillance lorsqu'elle est utilisée avec une arme.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité de charge recommandée.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses, humidité
excessive).
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des accessoires et matériels de montage compatibles avec la sangle SIERRATAC.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle

Dépliez la sangle et identifiez les extrémités en boucle ouverte.
Fixez les extrémités de la sangle aux points de montage de votre arme à feu.
Assurezvous que la sangle est bien sécurisée avant l'utilisation.

Ajustement de la Tension

Utilisez le curseur en aluminium usiné pour ajuster la tension de la sangle à votre convenance.
Assurezvous que le curseur est bien en place et qu'il ne risque pas de se déplacer pendant l'utilisation.

Utilisation de la Bande de Rétention

Enroulez la bande de rétention en caoutchouc autour de la sangle lorsqu'elle n'est pas utilisée pour
éviter tout enchevêtrement.
Vérifiez régulièrement l'intégrité de la bande de rétention.

Instructions d'Élimination
Lorsque la sangle n'est plus utilisable, jetezla conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la sangle dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour les matériaux en
plastique et en textile.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle, veuillez contacter le point de contact de l'UE
indiqué sur l'emballage du produit.

Conclusion



La Sangle NonPadded SIERRATAC est conçue pour offrir sécurité et performance. En suivant ces directives de
sécurité, vous pouvez profiter de votre produit en toute confiance. Merci de faire preuve de prudence et de
responsabilité lors de son utilisation.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
NonImbottita SIERRATAC

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia NonImbottita SIERRATAC di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le
linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente la cinghia per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se danneggiata o compromessa in alcun modo.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare la compatibilità della cinghia con l'arma o l'attrezzatura che si intende utilizzare.
Assicurarsi che la cinghia sia ben fissata prima di utilizzare l'arma o l'attrezzatura.
Non sovraccaricare la cinghia oltre le specifiche raccomandate.
Evitare di esporre la cinghia a sostanze chimiche aggressive o condizioni ambientali estreme.
Non utilizzare la cinghia in situazioni pericolose o in ambienti non controllati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia

Rimuovere qualsiasi hardware di montaggio esistente dall'arma o dall'attrezzatura.
Utilizzare le estremità a loop aperto della cinghia per collegarla all'hardware di montaggio desiderato.
Assicurarsi che la cinghia sia saldamente fissata e che non ci siano parti allentate.

Regolazione della Cinghia

Utilizzare il Slider in Alluminio Billet per regolare la tensione della cinghia.
Assicurarsi che la regolazione sia sicura e che non ci siano cavi impigliati.

Utilizzo della Cinghia

Indossare la cinghia in modo che sia comoda e sicura.
Controllare regolarmente che la cinghia sia in buone condizioni durante l'uso.
In caso di segni di usura o danni, interrompere immediatamente l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la cinghia in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE designato
per la sicurezza dei prodotti. Verificare eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, si può garantire un uso sicuro e responsabile della Cinghia NonImbottita
SIERRATAC. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il vostro impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIERRATAC
NONPADDED SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem sprawdź, czy sling nie ma uszkodzeń ani oznak zużycia.
Używaj slingu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że wszelkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj slingu w sytuacjach, które mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.
Przechowuj sling w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj slingu. Upewnij się, że jego maksymalne obciążenie nie jest przekroczone.
Regularnie sprawdzaj stan gumowego paska zabezpieczającego. W razie zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń wymień go niezwłocznie.
Unikaj kontaktu slingu z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec uszkodzeniom.
Podczas korzystania z slingu w trudnych warunkach, zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć
zaczepienia o inne przedmioty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja slingu:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria montażowe.
Przeciągnij sling przez odpowiednie punkty montażowe na broni.
Upewnij się, że suwak jest prawidłowo zamocowany i działa płynnie.
Dostosuj długość slingu do swoich potrzeb, korzystając z suwaka.

Użytkowanie slingu:

Zawsze upewnij się, że sling jest prawidłowo zabezpieczony przed użyciem.
W razie potrzeby dostosuj napięcie slingu za pomocą suwaka.
Używaj slingu w sposób, który zapewnia stabilność i kontrolę nad bronią.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że sling jest odpowiednio przechowywany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sling zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj slingu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia slingu, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Dziękujemy za wybór SIERRATAC NONPADDED SLING. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SIERRATAC NONPADDED SLING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC NONPADDED SLING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä olkahihna on suunniteltu tarjoamaan
optimaalinen ratkaisu aseesi kiinnittämiseen. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olkahihna on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti hihnan kunto. Jos huomaat vaurioita, älä käytä hihnaa.
Vältä hihnan altistumista äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai teräville esineille.
Pidä hihna poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lasten käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä hihnaa vain suunnitellussa tarkoituksessa. Älä käytä sitä muuhun kuin aseesi kiinnittämiseen.
Varmista, että hihnan säädöt ovat sopivat ja turvalliset ennen käyttöä.
Älä käytä hihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä hihnan käyttöä, kun se on märkä, jotta vältät liukastumisen tai vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä olkahihna aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että liitokset ovat tukevat ja turvalliset.
Säädä hihnan pituus siten, että se istuu mukavasti olkapäälläsi.

Käyttö:

Aseta ase olkahihnan varaan varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että hihna ei ole takertunut muihin esineisiin.
Käytä liukusäädintä hihnan tiukkuuden säätämiseen tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä hihnaa tavallisiin roskakontteihin, erityisesti jos se sisältää materiaaleja, jotka eivät ole biohajoavia.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Kiitos, että valitsit SIERRATAC NONPADDED SLINGin. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja sen tarjoamasta
mukavuudesta ja turvallisuudesta.
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SIERRATAC NONPADDED SLING
ANVÄNDARHANDBOK OCH SÄKERHETSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC NONPADDED SLING från Spiritus Systems. Denna handbok ger viktig information
om säker användning och underhåll av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att
säkerställa en trygg och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål. Den är designad för att säkra vapen under användning.
Kontrollera att selen är ordentligt fäst innan du använder den.
Justera selen så att den sitter bekvämt men ändå säkert. Överdriven spänning kan orsaka obehag eller
skador.
Använd gummibandet för selehållning när selen inte används för att förhindra oavsiktlig lossning.
Undvik att dra i selen på ett sätt som kan orsaka skador på materialet eller på dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av selen:

Ta bort alla förpackningar och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäst selen på det vapen eller den utrustning du avser att använda den med. Se till att alla fästen är
ordentligt säkrade.
Använd den egenutvecklade billetaluminiumslidern för att justera spänningen på selen. Se till att slidern
fungerar smidigt och inte fastnar.

Användning av selen:

Sätt på selen och justera den till en bekväm passform.
Kontrollera att selen inte hindrar din rörelse eller påverkar din förmåga att använda vapnet effektivt.
Vid behov, använd den öppna, loopade änden för att fästa extra monteringsutrustning.

Underhåll:

Rengör selen regelbundet med en fuktig trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Inspektera selen för tecken på slitage och byta ut den om den är skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om selen är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du valt SIERRATAC NONPADDED SLING. Vi önskar dig en säker och effektiv användning!
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Návod k bezpečnému používání popruhu SIERRATAC
NONPADDED SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh SIERRATAC NONPADDED SLING od společnosti Spiritus Systems. Tento
popruh byl navržen tak, aby poskytoval optimální řešení pro zabezpečení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte popruh v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte popruh před každým použitím na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, popruh nepoužívejte a obraťte se na výrobce.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že popruh je správně připevněn, než začnete používat zbraň.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je popruh správně nastaven na požadovanou délku.
Nepoužívejte popruh, pokud je v kontaktu s ostrými nebo abrazivními povrchy, které by mohly způsobit
poškození.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Při nošení zbraně na popruhu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a není v dosahu dětí nebo
neoprávněných osob.
Pokud používáte popruh v terénu, buďte opatrní při pohybu v náročných podmínkách, abyste se vyhnuli
zakopnutí nebo pádu.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení popruhu:

Uvolněte kluzák a nastavte délku popruhu podle své potřeby.
Zajistěte kluzák na požadované délce, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.

Připevnění popruhu:

Připevněte gumový pásek k určenému místu na zbrani.
Ujistěte se, že je pásek pevně zajištěn a neklouže.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je popruh v dobrém stavu a správně připevněn.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou funkční a žádné části nejsou poškozené.

Použití popruhu:

Při nošení zbraně na popruhu se ujistěte, že je zbraň stabilní a neohrožuje vás ani ostatní.
Při přechodu z jedné pozice do druhé mějte na paměti, že popruh může ovlivnit vaši mobilitu.

Pokyny pro likvidaci
Popruh by měl být likvidován v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je popruh poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s ekologickými standardy.
Neodhazujte popruh do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti výrobku, obraťte se prosím na
výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali popruh SIERRATAC NONPADDED SLING. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


